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B anHOTHpYEMOIi CTaThe OYEPUCHBI ITyTH ONMUCAHUS CXOMHBIX SIBJICHUI, KOTOPbIE MOXHO HAOIIONATh B CIIOBOO-
OpasoBanuu u cuHTakcuce. CoOracHoO MOJIOKEHUSIM CTaThU, IIPAKTHYECKU BCE CIIOCOOBI CIIOBOOOPA30BAHUS HMEIOT
B OCHOBE T€ )K€ CaMble NPUHIUIIBI, YTO U MPUHLUIBI TOCTPOEHHUS MPEATIOKEHUH. ABTOPBI BBIIEISAIOT HECKOIBKO
TaKHX IIPUHIUIIOB: HOBOE 33 CUET HAPAIICHHUS CTAPOr0; COCAUHEHHS CTapOro; €ro HepeOpUCHTAIINH; YCeUCHHS U H3-
GupareabHOro coelMHeHus craporo. Mcxoss n3 3THX NPUHILUIIOB, a TAK)KE OIHPAsiCh Ha PSJ A3BIKOBBIX KaTeropui
TaKUX KaK, HalpUMep, KOPEHb U NPEUKAaTUBHAS OCHOBA, YIAPEHUE U MHTOHALMS, IPaMMaTHYECKOE U CUHTaKCcHuye-
CKOE 3HaYCHHE, aBTOPhl YCTAHABIMUBAIOT aHAJIOTHU MeXIy adduKkcalyeil, clI0BOCIOKEHHEM, KOHBEPCHUEH, COKpa-
LIEHUEM, C OHOM CTOPOHBI, U PACIpPOCTPaHEHUEM, IIPOU3BOJICTBOM CIIOXKHBIX HPEIOKEHHUI, IepeoCcMbICIeHUEM
CUHTaKCUYECKUX CTPYKTYD, UIUICOM H OCIOKHEHHEM — C IPYTOi CTOPOHBI.
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The abstracted article briefly outlines the ways of describing similar phenomena that can be found in the
English word formation and syntax. It has been observed that nearly all the means of word building and making up
sentences are based on the same principles. The authors single out several of these principles: new language sign by
expansion; new language sign by compounding; new language sign by retargeting; new language sign by blending
of the old. Keeping in mind all these principles, as well as relying on the number of language categories, the authors
establish parallels between affixation, compounding, conversion, on the one hand, and the expansion of a simple
sentence, production of complex sentences, transposition of syntactic structures, ellipse and complication — on the
other hand. Save for accidental similarity, the authors consider all these analogies as a manifestation of the in-system

organization of language.
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CHCTEMHOCTD S3bIKa IIOHUMACTCS CETOIHS
KaK eIMHCTBO €r0 KOMIIOHEHTOB, paccMaTpH-
BacMbIX BO B3aWMOICHCTBHH IO OTHOIICHHIO
JIpyT K IPYTY U TOMY LIEJI0MY, YaCTIMU KOTOPO-
IO OHM SIBISIOTCS. YCTAHOBJICHUE U OIKMCAHHE
STUX OTHOILIEHUH SBISIIOCH OMHON U3 MMPUOPHU-
TETHBIX 3aJa4 S3LIKO3HAHMWS B TCUCHHUE BCEil
WCTOPHH €To pa3BuTHs. B pesymberare k ceron-
HAITHEMY THIO JIMHTBHCTHKA HaKoIWja Oora-
THII MaTepural, TO3BOJISIOIINN HCCIIEA0BATEITIO
HaOIIONATh CIIOKHEHIITNE MEXaHU3MEI B3aHMO-
JIEHCTBUS SI3BIKOBBIX KOMIIOHEHTOB. Mexmy
TEM CJIOKHOCTh U MHOTOTPAHHOCTb SI3BIKOBOM
CUCTEMBEI IT03BOJIIET C YBEPEHHOCTHIO TPEATIO-
Jlarath, 9TO 3a MpenejaMy BHUMAHUS yUEHBIX
OCTAaKTCsA MHOTHUC SBJICHU, paCKpI)IBaIOIlII/Ie
WU WUTIOCTPUPYIOIIHNE CUCTEMHYIO YIIOPSI0-
YEHHOCTD SA3bIKA.

HacTosias crates HaleneHa Ha TO, YTOOBI
0eryIo0 HaMeTUTH Iy TH OTMCAHUS OAHOTO U3 Ta-
KUX siBIeHUH. Peun uaer 00 aHaIorusax, KOTo-
pbie MOXKHO HaONIOAaTh B CJIOBOOOpa30BaHUU
M CUHTaKCHCE.

Kak cBuieTenbCTBYIOT HAONMIOCHHS, IPAK-
TUYECKH BCE CIOCOOBI CIOBOOOPa30BaHUS

aHTIIUHCKOTO sI3bIKa UMEIOT T0J] COOO0M Te Ke
NPUHIMIBL, YTO W TMPUHIUIBI MOCTPOCHUS
npenoxkeHuii. OTMETHM TIOIMyTHO: YTOOKI
YHTH OT YMO3PHUTEIBHOCTH B PaCCyKICHH-
X, HEOOXOIUMO OINUPAThCs HAa OOBEKTHBHO
3aJlaHHBIC SI3BIKOBBIC KATErOPUM W TOHATHS.
B cnoBooOpa3oBaHWU TaKMMH KaTETOPUSMHU
OyIyT ABNATHCSI KOPSHB MK OCHOBA CIIOBA, €r0
3BYKOBOW M Tpaduueckuii obOpa3, ymapeHue,
a TaK)Ke ero 3Ha4YeHHWE B COBOKYIHOCTH BCEX
CBOMX KOMIIOHEHTOB. X aHajoramMm B CHH-
TaKCUCE SIBIISIOTCSA TPEAUKATUBHAS OCHOBA,
COCTaB MPEUIOKEHIS, MHTOHAIUS ¥ 3HAYCHUE
NPEATIOKEHHS, TAKXKE B COBOKYITHOCTH €r0 CO-
CTaBIISIOIIUX.

Hanbonee o4yeBHOHBIMHM SIBIISIIOTCSI aHa-
JIOTUM CTPYKTypooOpa3oBanusi ¢ adduxca-
mueilt 1 crnoBocnoxenueM. COOTBETCTBEHHO,
WX MOXXHO OOHApYXUTh B PacHpOCTPaHEHUH
NPOCTOTO TPEAJIOKEHHUST BTOPOCTEIICHHBIMU
yneHamMu (aHajorus ¢ addukcarueit) u mpo-
W3BOJICTBE CIIOKHBIX TPEIUIOKCHUN (SBICHUE
CXO/IHOE CO CIIOBOCIIOKeHHeM). MTak, octaHo-
BUMCS CHavalia, Ha COOTHOIIeHUU ad(huKcaruu
u pacnpoctpanenus. Cytp addukcanum, Kak

INTERNATIONAL JOURNAL OF EXPERIMENTAL EDUCATION Ne5, 2016



B OUWIOJOTMYECKUE HAVKM W

129

W3BECTHO, COCTOUT B JJOOABJICHUU CIOBOOOpa-
3yIOIIMX MOp(deM crpaBa WM ClIeBa OT KOPHS
(MM OCHOBBI) KCXOJTHOTO CIIOBA. DTH JIEHCTBUS
BEIYT K N3MEHEHUSIM 3BYKOBOTO COCTaBa CJI0Ba
Y MOIU(HKAIIUH €TO 3HAYEHHS, YTO COOCTBEHHO
U TIPUBOJIUT K TIOSBIICHUIO HOBOM JIGKCHUYECKOM
eauHUIbL. Te ke NEHCTBUSA U C TEM K€ Pe3yJib-
TATOM MOXXHO HAaOMNIOJaTh M B PacHpOCTpaHe-
HuH. Pazymeercs, peds 3/1eCh He UIET O MOTHOH
anayorny. M addukcarus, 1 pacpocTpaHeHHe
MMEIOT MHOTOYHUCIICHHbIE OCOOEHHOCTH, CO-
CTaBJISIOIINE COOCTBEHHO MOP(OIIOTHUECKYIO
WM COOCTBEHHO CHHTAKCHUECKYIO CTICHH(UKY.
Peur uner nmuie 00 00IEM MPUHIUIE: HOBOE
3a CUET HapalleHHs CTaporo.

AHaNOrTMYHBIM ~ 00pa3oM  pean3yeTcs
MIPUHIIMIT: HOBOE 32 CYET COEAMHEHUS CTaporo.
NmeroTcs B BULY CXOIHBIC POIIECCHI B COSIU-
HEHUM KOPHEH WK OCHOB CJIOBA M COCAMHECHUH
MIPEIMKATHBHBIX OCHOB NpeaiokeHuil. B nep-
BOM Cllydae MOSBISICTCS CIIOKHOE CIIOBO; BO
BTOPOM — CIIOJKHOE TIpeiioxkenne. Pazymeercs,
Y 37IeCh MO)KHO TOBOPHUTH 00 aHAJIOTHH JIHIIh
B o0meM npuHiune. OIHAKO B psijie Cllydacs
MOXXHO HaOJIOAATh CXOACTBO M B YaCTHOCTSIX.
Tak, HanpuMep, MPUHITUIT OTHOIIEHUH MEXKITY
KOMITOHEHTaMH, TIOJIOKEH B OCHOBY JIEIICHUS
CIIOKHBIX CIIOB HAa COYMHHUTEIBHBIE W TIOJ-
yuHUTENbHBIE. [lpr 3TOM mOmYMHHUTEIHHBIE
CJIOXHBIE CIIOBA MOJBEPralOTCs AallbHEHIIEMY
JIeTICHUIO Ha OTpeJeNUTebHbIe, aABepOralb-
HBIE M HEKOoTopble Apyrue. CXOmCTBO ¢ Je-
JICHUEM CJIOKHBIX MPEIOKEHUI OYEBUTHO.
CroJb K€ OYEeBHTHBIMU SIBIISIOTCS M aHAJIOTHH,
HaOJI0IaeMbIe B CBA3SIX COENUHAEMBIX KOMIIO-
HeHTOB. Tak, Oeccoro3Has CBsi3b B CIIOXKHOM
MPEUIOKEHUN aHAJIOTUYHA TIPOCTOMY MPUMBI-
KaHUIO KOMIIOHEHTOB CJIOHOTO CJIOBa; CBS3b
COFO3HAs MMEET CXOZCTBO C HCIIOJIb30BaHUEM
COEIMHHUTEIHHOTO JIEMEHTA.

Bonee ckpeithiMu s HempodeccHo-
HaJBHOTO B3IJISJIA SIBJISIOTCS CUHTAKCUYCCKUE
aHaJoruu ¢ KoHBepcuei. HanmomHuM, 4To KOH-
BEepCHEH TMPHHATO HA3bIBaTh MEPEXOJ OIHOMN
YacTH peYd B JIPyTryro Oe3 M3MEHEHHUS 3BYKO-
BOTO M Irpaduaeckoro odpasa clioBa B €ro Ha-
ganpbHOU ¢opme. M3MEHEHHIO IOomBepraeTcs
rpamMMaTH4YecKoe 3HaueHue cioBa. Hampumep,
CYLIECTBUTEIbHOE MpeodpaszyeTcss B IJIAroi:
land (m) — land (v); fish (n) — fish (v); hand
(n) — hand (v); tnaron npeoOpa3zyeTcs B CyIIe-
cTBUTENBHOE: break (v) — break (n); look (v) —
look (n); walk (v) — walk (n); jump (v) — jump
(n). IlonoOHBIM ke 00pa3oM BemyT ceds mpe-
JIOKEHUsI, TpeoOpasyoIe CBO KOMMYHHKa-
TUBHBIA cTaryc 0e3 KakuxX JIMOO H3MEHEHWH
cBOero cocrara. Hampumep, n3BeCTHBII BceM
PUTOPHUYECKHN BOIPOC, COXPAHSS BCE CTPYK-
TypHBIE TIPU3HAKH BOIIPOCHUTENBHOTO MPENJIO-
JKCHHSI, B KOMMYHUKATHUBHOM IIJIaHE SIBJICTCS
YTBEPKIACHUEM WU OTPULIAHUEM.

Who can forgive sins but God alone? (New
Testament) = No one but God alone can forgive
sins.

370 ke SIBICHUE MOXXHO HAOIIOIATh U B MO-
BCE/IHEBHOM peyH, Iie BONPOCUTENbHAS CTPYK-
Typa HCIIONIL3YeTCsl Uil BBIPAXKCHUSI BEChbMa
HIMPOKOTO CIIEKTpa KOMMYHHKAaTHBHBIX 3a/1a-
HUi. C MOMOILBIO BOIIPOCa MOXKHO cPOpMyIu-
poBath noOyxnenue (mpocwOy [1], mpurnarre-
Hue [2], pacriopspxerne [3]), yrBepxkaeHue [4]
WM OTpHIaHue [5] 1 T.1.

1. Can I have one of these hats? (Hammet)
= Give me one of these hats, please.

2. Are you going my way? (Hammet) =
Let’s go together.

3. You’re going out of this house, aren't
you? This minute. (Lawrence) = Off you go!

4. Don't I remember (O’Henry) = I do
remember.

5.Are we going to stand it, boys?
(Lawrence) = We are not going to stand it.

CrocoOHOCTh U3MEHSTH CBOM KOMMYHHKa-
TUBHBIHN CTATyC XapaKTepU3yeT TakKe u mody-
JTUTEIBHYIO CTPYKTYPY.

Shut up! — Shut me up ! (Hammet) Shut me
up = You won t make me stop speaking.

Keep coming and I'll put you down. — Try
it. (Hammet). = You’ll not dare to shoot me.

Utak, xoHCTaTHpyeM elle pa3: CXOICTBO
KOHBEPCHUM W OXapaKTepPHU30BAHHOTO BBIIIC
SBJICHUSI ONpeE/AeNsIeTcs M3MEHEHWEM 3Hade-
HUS CJIOBA WJIM CTPYKTYPBI TIPU COXPAaHECHUU
UX Mpouux aTpulyToB. B mepBoM ciydae us-
MEHSIETCS TPAMMATHYeCKOe 3HAYCHHE CIIOBA,
BO BTOPOM — KOMMYHHKATHBHOE 3HA4YCHHUE
npeuioxkenua. 1 B ToM, U B Jpyrom ciyuae
peanu3yeTcs NPUHIMI HOBOE 3a CYET Iepe-
opueHTanuu ctaporo. OTMeTUM, 4YTO BCE
3TH SBJCHHUS JOCTATOYHO XOPOIIO H3BECTHBI
B nuHrBuctuke. Tak, 1.B. ApHonpg, paccMa-
TpHBas UX C TIO3UIMI CHHTAKCUYECKOTO aHAIH-
3a TEKCTa, HAa3bIBACT JTH SIBJICHUS TPAHCIIO3U-
uel cuHTakcudeckux cTpykryp [1: 205-209].
FO.M. CkpeOHeB, KOTOPBI XapaKTepu3yeT Hx
Kak creruduky pasroBOPHOrO CHHTAKCHCA,
MOJIB3yeTCs OBITYIONIMMY B SI3bIKO3HAHUU HAH-
MEHOBAHUSMHU «HECOOCTBEHHO-BOIPOCHTEIb-
HBIC/TIOOYIUTEIbHBIC/OTPULIATEIILHBIC  [TPE/I-
noxenust [4: 174-180]. mes B Buay 3amauu
HACTOSIIEH CTaThH, MPEIJIOKUM 3/IeCh B Kaue-
CTBE pabouero TepMUHA HANMCHOBAHUE «KOM-
MYHUKAaTHBHAsI KOHBEPCHUSY.

OTMeTHM Janee, 4TO NPU PACCMOTPCHUU
0XapaKTEepPU30BAHHOTO SIBIICHHS HCCIe0BaTe-
JM YIIOMUHAIOT TaKKe O HEMHBEPTUPOBAHHOM
o01ieM Bompoce, T.€. 0 BONPOCE C MPSIMBIM IO~
PSIIKOM CJIOB.

You know Whisky Vassos? (Hammet) = Do
you know Whisky Vassos?

B cymHocTH, 37€Ch TakKe HMEET MECTO
KOMMYHHKAaTHBHOE IE€PEOCMBICICHHE: CTPYK-
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Typa MOBECTBOBATEILHOTO MPEIOKEHUS TIPU-
oOperaer crartyc Bonpoca. Mexy TeM JaHHOe
SIBIICHUE HECKOJIBKO OTIMYaeTCs OT CHHTaK-
CUYECKOW KOHBepcuH. B oTnuyme oT mpoumx
BUJIOB TIEPEOCMBICIIEHUSI HCIIOIB30BAHHE II0-
BECTBOBATEIBHON CTPYKTYpPhl B Ka4eCTBE BO-
npoca MpeArnoyiaraeT o0s3aTeNIbHYI0 CMEHY
nHTOHAIMK. Hucxoasmas menonus (aekinapu-
pyeMasi B y4eOHBIX MOCOOUAX KaK HOpPMAaTHB-
Has sl TIOBECTBOBATENBHBIX MPEATOKESHHN)
MEHsIETCA Ha Bocxojsinyto. Ilouck anamorui
B CIIOBOOOpPA30BaHUHM HEU3MEHHO BEJIET K CMe-
IICHUIO yIapeHHs KakK Croco0y NMpOU3BOJCTBA
HOBBIX CJIOB: increase (v) — increase (n), import
(v) — import (n). B oboux crmydasx peammu3y-
€TCsl TIPUHIINI HOBOE 32 CYeT MOIU(UKAIIUN
CTaporo.

Crenyromas aHaJIoTus MEXIy CIIOBOOOpa-
30BaHUEM U CHHTAKCHUCOM TPEACTABISLETCS JI0-
CTaTOYHO OYCBHUJIHOM, XOTSA B 00€UX 007aCTAX
CYIIECTBYIOT YaCTHOCTH, KOTOPBIE MOTYT TIpe-
MIATCTBOBATH YCTAHOBIICHUIO OOJIee WIH MEHee
yOennuTenpbHOTO CcXOnCTBa. VMeeTcss B BHIY
COKpaIlleHHE KaK CIoco0 CIIOBOOOpa30oBaHUS
u summnc. O6a 3TH SBICHHUS €CTh Pa3HOBUJI-
HOCTHM TaK Ha3bIBaEMOW CYOCTUTYIMH: YaCTh
3HAaKa WCIONB3YETCs] BMECTO IIEJIOTO 3HaKa
(cokpamenuss u abOOpeBHATypbl); TMPOCTOI
3HaK YMOTpeOIsieTcss BMECTO CIOKHOTO 3HAaKa
(ammumc) [5: 56]. 1 B mepBOM, U BO BTOPOM
CJly4ae UMEET MECTO MPHHIIUI HOBOE 3a CUET
yceueHus craporo. PasymeeTcs, U cokparieH-
HbIE CIIOBA W DJUTUNTHYECKUE MPEIOKEHUS
AMEIOT CBOW BUJBI, MOIBUABI M Pa3HOBHI-
HOCTH. MHOTHE U3 HUX UMEIOT COOCTBEHHYIO
crennuuKy, OHAKO U 3/1eCh MOXHO HaOIo-
JIaTh onpeziesicHHbIe aHanoruu. Mi3BecTHO, Ha-
MIPUMEP, YTO COKPAIIICHHBIE CIIOBA 00Pa3yIOTCs
HECKOJIbKUMU TIPHEMaMU: yCedeHHe KOHEYHOH
gacTu cioBa (doc — doctor, sis — sister, exam —
examination); ycedeHHWE HavYabHONH dYacTh
cinosa (phone — telephone, plane — airplane);
yC€UYEHUE KaK HayaJbHOM, TaK U KOHEYHOU Ya-
ctu (flu — influenza, fridge — refrigerator); yce-
YeHHe cepeauHbl ciioBa (maths — mathematics,
mart — market). CxomHbIe SIBIICHHS XapaKTepH-
3YIOT TaKXX€ W MOPAJOK OCTPOCHUS IIIIUITH-
YECKHUX MPENJIOKEHUH.

What the hell do they do all day? — Listen
to the radio and keep an eye on the ocean
(Thomas).

There’s a sadness. A death. — Whose? ...
Who died? — Papa ... (Thomas)

Phone. — Who to call and what to say?
(Hammet)

[IpuBoaKMMEIE TPUMEPBI TOAOOPAHBI C TEM,
YTOOBl HMJUTFOCTPUPOBATH YCEUCHHE pa3ind-
HBIX YacTedl MNpeIIOKeHUs: HadyalbHOU, KO-
HEYHOHU, cpennHHOi. OMHAKO TPUHIMITHAIEHO
3/1eCh HE TO, KaKas 4acCTh MPEIJIOKCHHS TOJI-
Bepraercsi yceuenuto. [IpuHIMITUANBHO MHOE,

a MMEHHO: S3BIKOBOM CTaryC COXpaHsAEeMOM
yacTH. B cokpalleHHBIX ClOBaX OCTaeTcs He-
W3MEHHOW 4YacTh CIIOBa, KoTopas oOecriedu-
BaeT €r0 y3HaBaHWE, T.€. COXPAHSET IaBHYIO
(hyHKIIMIO CJI0Ba — HOMHHATUBHYIO. DJUIAIITH-
YEeCKHe MPEAJIOKEHHUs] OCTABISIOT HEM3MEH-
HOW ee peMy — WH(pOpPMAIIHIO, HEOOXOIUMYIO
JUTS pealiu3aliii KOMMYHUKATUBHOM (D)YHKIIUH,
T.€. TTIaBHOW (D)YHKIIMU TIPEIJIOKESHHSL.

B mocrnenHioo odepens 0CTaHOBUMCS €1Ie
Ha OIHOM SBJICHUH, WILTIOCTPUPYIOLIEM CXOI-
CTBO MEXaHU3MOB CIIOBOOOpA30BaHUS U CHH-
takcuca. Peub moiieT o crioco6ax mocTpoeHust
NPEATIOKEHHH, KOTOPBIE 3aJEHCTBYIOT TE XKe
aJTOPUTMEI, U4TO U Teneckonus. OroBopumcs,
YTO CETOAHS CIIOBO «TEIECKOMHSD IIOIydaeT
HEOJHO3HAYHOE TONKOBaHHWe. Hexoropwie wc-
CJIEZIOBATENIM BKIIIOYAIOT B HETO Pa3HOILIAHO-
BbI€ CpalleHHUs, KOTOpble HE JEeMOHCTPHUPYIOT
MPHUHIIUIIA, MOTHBHPYIOIIETO TEPMHUH «Telle-
ckonusi» [3]. Iloatomy orpaHuuMMmcs 3A€Ch
KJIACCUYECKON WHTEpIpeTaluel AaHHOro TMo-
HaTus. Teneckonust ecTh crocod CIOBOIPOM3-
BOJICTBA, OCHOBAHHBI Ha COEJIMHEHHUH (par-
MEHTOB CJIOB, UMEIOIIUX OOIIYIO 3BYKOBYIO M/
WK rpaduyuecKyro 4acTh. ITOT TEPMUH MOTH-
BHPOBaH CXOJICTBOM C yCTPOWCTBOM TEJIECKO-
ma, B KOTOPOM Of[HA YacTh BXOAWT B JPYTYIO.
Hanpumep, B cnoBe snark, mpugymaHHOM
JIstoucom Kappossiom, y3Harotes ciioBa snake
u shark, 4acTi KOTOPBIX sna U ark, BXOIS OJTHO
B Ipyroe, copmemaiorcs B rpademe a. ITo sto-
My K€ TPUHIMITY IMTOCTPOEHBI TaKWe CIIOBa
Kak: brutiful < brute + beautiful; frenimy
« friend + enemy, flatform < flat + platform
U T.J. DTOT K€ MPUHUUI (T.e. HOBOE 3a CYET
N30HMpaTeIbHOTO COCTUHEHUS CTAPOT0) MOXKHO
HAOJIONATh U B IOCTPOCHUH Psijla CHHTaKCHYe-
ckux Mmojenedd. Hambomee oueBuaHO OH TIpO-
SBIISIETCS B TaK HAa3bIBAEMBIX KOHCTPYKIHIX
aTllOKOMHY, KOTOpBIE SIBISIIOTCS TPHHA]IEK-
HOCTBIO MPOCTOPEYHOTO CHHTakcuca: There’s
a man wants to see you. lcnonp30BaHu€E JAepHu-
Bal[MOHHBIX MPOLEAYP MO3BOJSET YCTAHOBUTH
TpaHcPOpPMaIiH, KOTOPHIE TPUBOIAT K TOSB-
JIEHUIO JaHHOW MOJIETN.

There'’s a man wants to see you < There's
a man + The man wants to see you.

HtoroBoe mpemjiokeHHEe MOXKET TaKKe
OBITH MPEICTABICHO KaK PE3yJbTaT BXOXKICHHUS
0a30BBIX TPEUIOKEHUI OJHO B JIPyroe ¢ Co-
BMEIICHNEM B 00IIIEM dJIEMEHTE man.

[Toxokuii MexaHHU3M MOXKHO HaOIOIaTh
B TIOCTPOCHHU PsiJia OCIIOKHEHHBIX MPEIIOKe-
Huil. B tepmunonorun M. . bioxa stu npen-
JIOKEHUSI UMEHYIOTCS NPEAIOKEeHUAMHU C 00-
MM TOJIeXKANNM (subject-sharing) n oomum
noroHeHNeM (object-sharing) [2].

IlepBric 00pa3yroTCs OT IBYX Oa30BEIX
MojieNield COBMENAIoNIuXcsi B o0meM moj-
Jexaliem
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They married young. < They married. +
They were young.

Bropbie — oT 6a30BBIX MPEATIOKEHUH, CO-
BMEMIAIOIINXCS B DJIEMEHTE, KOTOPBIH B HTOTO-
BOM TIPEIOKEHUH CTAHOBUTCS TOTIOTHEHUEM.

1 saw her enter / entering the room. < I
saw her. + She was entering the room.

Wrak, moaBoAs UTOT, OTMETHM €IIe a3,
YTO TPHUBOJUMBIC BBIIIE PACCYXKICHUS HE
MPETEeHAYIOT Ha TIOTHOTY OIHCAHHS BCEX
ABIICHUH, WLTIOCTPUPYIOMINX CXOJCTBO Me-
XaHU3MOB CTPYKTYpO- M CIIOBOOOpa30BaHUS.
IlpencraBiieHHBI 3/1€Ch CIUCOK SBIAETCA
muiib Oerno odepyeHHbIM. OH MOXET OBITh
pacmpocTpaHeH Mo TOPU30HTAIM 3a CUeT 00-
Jee TOMPOOHOTO OMHMCAHWS TMEePEUNCICHHBIX
3nech aBineHnid. OH MOXKeT OBITh TaKXKe II0-
IIOJIHECH U B INIyOMHY 32 CUCT BHECEHHUS B HETO

MPOYMX AHAIOTHU CIIOBOOOpA30BaHHSA U CHH-
Takcuca.
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